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Милана Жиба 

dd Переменчивая погода 
не омрачила грандиозный 
праздник, посвященный 84-й 
годовщине со дня основания 
Ткуарчала. Город, отмечен-
ный героическим прошлым                          
и устремленный в будущее, 
собрал жителей и гостей                    
на торжественные меропри-
ятия.

Празднование началось со 
значимого официального со-
бытия: подписания «Соглаше-
ния о дружественных отно-
шениях между Ткуарчалским 
районом Республики Абхазия 
и городом Десногорском Смо-
ленской области Российской 
Федерации». Подписи под до-
кументом поставили глава Ад-
министрации Ткуарчалско-
го района Герман Качарава 
и заместитель председателя 
комиссии Смоленской област-
ной Думы Михаил Лосенко.

Герман Качарава привет-
ствовал гостей и подчеркнул 
символичность подписания 
соглашения именно в День 
города, выразив уверенность, 
что оно станет новым им-

Город, устремленный 
в будущее

пульсом для развития дву-
сторонних отношений между 
Десногорском и Ткуарчалом. 
Михаил Лосенко, в свою оче-
редь, поздравил ткуарчалцев 
и выразил надежду на креп-
кую дружбу между городами.

Далее состоялась торже-
ственная церемония возло-
жения цветов к памятнику 
Первого Президента Абха-
зии Владислава Ардзин-
ба. Почтить память лидера 
прибыли Премьер-министр 
Владимир Делба,  члены 
Правительства, депутаты 
Парламента, председатель 
комиссии Смоленской об-
ластной Думы Михаил Ло-
сенко, а также главы городов 
и районов Абхазии и предста-
вители общественности.

Во Дворце культуры Тку-
арчала открылась уникаль-
ная экспозиция «Ткуарчал: от 
индустриального прошлого к 
городу-саду», приуроченная 
к 84-летию города. Организа-
тор праздничных мероприя-
тий Хибла Возба рассказала, 
что выставка разделена на 
две части: историческая жи-
вопись Рудольфа Хочава де-
монстрирует индустриальное 
прошлое, а концептуальные 

работы молодого художника 
Данакая Адлейба, созданные 
специально по поручению 
районной Администрации, 
отражают будущее города – 
цветущего и развитого горо-
да-сада. Адлейба, проведший 
детство в Ткуарчале, с тепло-
той вспоминает город и ви-
дит его пышущим жизнью.

Хибла Возба также подчер-
кнула, что общая концепция 
праздника заключается в воз-
вращении искусства в город, 
в том числе через восстанов-
ление легендарной скульпту-
ры Геннадия Лакоба «Путеше-
ствие к небу». В рамках этой 
идеи у Дворца культуры была 
высажена Аллея гортензий, 
в закладке которой приняли 
участие Премьер-министр 
Владимир Делба, вице-спи-
кер Парламента Фазлибей 
Авидзба, Герман Качарава и 
Михаил Лосенко.

На торжественном меро-
приятии Герман Качарава 
приветствовал Президента 
Абхазии Бадру Гунба, вице-
президента Беслана Бигвава 
и всех присутствующих. Он 
считает, что Ткуарчал оста-
ется приоритетной точкой на 
карте развития современной 

Абхазии, и напомнил о вели-
кой и непростой судьбе горо-
да, бывшего индустриальным 
сердцем страны: «С глубокой 
благодарностью мы вспомина-
ем всех тех, кто стоял у истоков 
его становления: инженеров, 
строителей, шахтеров — тех, 
чей сплоченный труд всегда 
высоко ценил наш народ».

Особое внимание он уде-
лил героическому духу Тку-
арчала, не сломленному в 
течение 413 дней ожесточен-
ной блокады в период Отече-
ственной войны народа Аб-
хазии: «Мы склоняем головы 
перед памятью павших ге-
роев и выражаем безгранич-
ную признательность нашим 
ветеранам, которые сегодня 
присутствуют в этом зале».

Концертная программа в 
малом зале началась с торже-
ственного исполнения Гимна 
Абхазии Государственной хо-
ровой капеллой под руковод-
ством заслуженного артиста 
Нодара Чанба и дирижера Ма-
дины Чачхалия.

Глава Администрации рай-
она подчеркнул неразрывную 
связь поколений: «Ваш подвиг 
это фундамент, на котором 
мы строим наше будущее». Он 
напомнил, что прошлое Тку-
арчала — это не только шах-
тёрская слава, но и высокая 
культура, которая сегодня по-
лучает второе дыхание.

Знаковым событием празд-
ника стало возвращение на 
родную землю легендарной 
скульптурной композиции 
Геннадия Лакоба «Путеше-
ствие в небо». Созданная вы-
дающимся мастером для за-
вода «Арго» в 1980-х годах, 
она вновь заняла своё почёт-
ное место, став олицетворе-
нием преемственности тра-
диций и художественного 
наследия.

Продолжением преобра-
жения городской среды ста-
ла высадка аллеи гортензий. 
Небесно-синий цвет этих из-
ящных цветов был выбран 
официальным символом 
праздника, олицетворяя мир-
ное небо, к которому всегда 
стремился Ткуарчал.

«Мы осознанно меняем 
вектор развития района, пе-
реходя к созданию современ-
ного туристического и куль-
турного кластера. Но наша 
главная цель — это люди», — 
отметил глава Администра-
ции. Власти ставят перед со-
бой амбициозную задачу: 
создать условия, при кото-
рых минимизируется отток 
населения, а уроженцы Тку-
арчала будут возвращаться 
домой, видя в родном горо-

де перспективы для жизни и 
творчества.

С праздником жителей по-
здравил Президент Абхазии 
Бадра Гунба, отметив особый 
статус Ткуарчала в истории 
республики: «Подвиг героев-
ткуарчалцев, отдавших жиз-
ни за свободу Абхазии, никог-
да не будет забыт! Сегодня в 
Ткуарчале происходят пере-
мены: облик города постоян-
но улучшается, развивается 
инфраструктура. Это, в пер-
вую очередь, заслуга вас — 
жителей города».

По поручению Президен-
та принято решение о вы-
делении дополнительной 
поддержки социально-эко-
номическому развитию Тку-
арчала в размере 5 миллио-
нов рублей. Владимир Делба 
пожелал, чтобы город рос и 
развивался.

Особым сюрпризом для 
жителей и гостей стал уни-
кальный 10-метровый гор-
тензиевый торт весом 200 
килограммов, изготовлен-
ный кондитером Нателлой 
Чачхалия. Маленькие жите-
ли Ткуарчала задули 84 све-
чи — по одной за каждый год 
истории города — после чего 
волонтёры угостили десертом 
всех желающих.

Возле Дворца культуры 
развернулась ярмарка, где 
сёла Ткуарчалского района 
представили свою сельскохо-
зяйственную продукцию, на-
циональные блюда и напитки, 
демонстрируя богатство мест-
ной культуры и гостеприим-
ство абхазского народа.

Праздничную программу 
украсили выступления та-
лантливых артистов: Людми-
лы Гунба, Нодара Кварчия, 
Ильды Кучуберия, Джимми 
Шумения и других. Кульми-
нацией вечера стал зажига-
тельный концерт известного 
абхазского исполнителя Ва-
лерия Майромяна, чьи пес-
ни объединили поколения 
в едином порыве радости и 
единения.

Город, прошедший через 
испытания блокады и воз-
рождения из пепла, сегодня 
уверенно смотрит вперёд. С 
сохранённой памятью о под-
вигах предков, с возвращён-
ными культурными ценно-
стями и с новыми планами 
развития — Ткуарчал про-
должает своё «Путешествие 
в небо», символизирующее 
вечное стремление человека 
к свету, миру и процветанию.

Пусть растёт и развивает-
ся город-герой, сохраняя в 
своих сердцах тепло родно-
го очага!
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Юлия СОЛОВЬЕВА

dd Это первое интервью, 
которое дал прессе заме-
ститель начальника охра-
ны Первого лица Абхазско-
го государства Владислава 
Григорьевича Ардзинба 
полковник Владимир Еме-
льянович Жулев. 55 лет без-
упречной службы, из них 
– 23 года в Комитете госу-
дарственной безопасности 
Абхазии, 32 года в Государ-
ственной службе охраны 
(ГСО). Создавалась она в 
сложные годы, когда воз-
никла необходимость ох-
ранять Председателя Вер-
ховного Совета Абхазской 
Автономной Республики 
В.Г. Ардзинба. Формирова-
лась служба из опытных со-
трудников КГБ Абхазской 
АССР.

dd Первыми должностными 
лицами, которые обеспечи-
вали личную безопасность и 
охрану В. Г. Ардзинба, были 
старшие офицеры В. Е. Жулев 
и В. Г. Бганба.

Убедить Владимира Жуле-
ва поделиться воспоминани-
ями о Первом Президенте Ре-
спублики Абхазия было очень 
трудно, но удалось. Сработал 
железный аргумент: не вечная 
у нас жизнь, и потому важно 
рассказывать молодым, на-
сколько искренним, честным 
и простым был создатель и 
Первый Президент Республи-
ки Абхазия, как любил он лю-
дей и саму жизнь. Кто, как не 
человек, находившийся при 
Председателе Верховного Со-
вета Абхазии неотлучно, ви-
девший его разным и в самые 
драматичные моменты, до-
подлинно расскажет, какой 
он…

– Можем ли мы утверж-
дать, что личное обаяние аб-
хазского руководителя сы-
грало огромную роль при 
создании имиджа нашей 
страны – поначалу воюющей, 
отстаивающей законное пра-
во на собственную жизнь, 
ценой огромных потерь по-
бедившей и восстающей из 
руин?

– Это безусловно, – отвеча-
ет Владимир Емельянович, 
– куда бы ни отправился ру-
ководитель Абхазии, он повсю-
ду сразу же вызывал снача-
ла интерес, потом симпатию, 
неизменно перерастающую 
в искреннее расположение, 
дружбу, а впоследствии – и 
в любовь к Абхазии в целом. 
Имело значение и его соб-
ственное – очень теплое – от-
ношение к людям.

Непримиримым и жестким 
он становился только с врага-
ми, с предателями, с теми, кто 
посягал на благополучие его 
родины, на здоровье и жизни 
людей, которых он любил, це-
нил и берег… Владислав Гри-
горьевич с благодарной лю-
бовью относился ко всем, кто 
поддерживал нас, кто помогал 
Абхазии.

Помню, как журналисты ор-
ганизовали приезд в Гудау-
ту Андрея Караулова, как ча-
сто приезжал к нему Сергей 

Рядом с Первым
Страницы нашей истории

Шойгу, как он принимал у себя 
Микаэла Таривердиева с су-
пругой… Много разных людей 
приезжали в Абхазию во вре-
мя войны, чтобы из первых 
уст узнать, что происходит, 
каковы, что называется, при-
чины, корни войны… Я видел, 
что люди, прежде с нашим ру-
ководителем не знакомые, уез-
жали потрясенные. Не раз на-
блюдал, что некоторые после 
общения с Владиславом Гри-
горьевичем даже перенима-
ли его теплую, уважительную 
манеру обращения к окружа-
ющим. Словно познали нечто 
большее, чем просто инфор-
мацию, и уезжали совершен-
но другими… Прощаясь, почти 
все со вздохом говорили: «По-
везло вам с руководителем! 
Какой человек! Все у вас в Аб-
хазии будет хорошо!»

– Расскажите, пожалуй-
ста, о себе, вы же из семьи 

потомственных сухумчан… 
Как начиналась ваша миссия 
рядом с Владиславом Григо-
рьевичем?

– После службы в Советской 
армии я был направлен в Ко-
митет государственной безо-
пасности Абхазской АССР и, 
пройдя соответствующее обу-
чение, с начала семидесятых 
годов приступил к работе в 
этой структуре.

Зимой 1991 года руковод-
ство Комитета командирует 
меня в Верховный Совет Абха-
зии: необходимо было обеспе-
чить безопасность перспек-
тивного молодого политика 
– Председателя Верховного 
Совета Владислава Григорье-
вича Ардзинба. Мы познако-
мились, какое-то время при-
сматривались друг к другу, 
сошлись характерами… Вско-

ре к нам был направлен и мой 
коллега Виталий Бганба.

Время было тревожное… А 
когда к нашим внутренним 
событиям добавилось еще и 
августовское ГКЧП 1991 года, 
Верховный Совет и его Предсе-
датель получили вторую рабо-
чую зону и кабинет – в здании 
Совмина на площади Ленина, 
сгоревшем в сентябре 1993 
года во время освобождения 
Сухума.

– Когда вы почувствовали, 
что ситуация близка к кри-
тической?

– Мы были начеку посто-
янно. Владислав Григорьевич 
жил с родителями в эшерском 
доме, и почти каждый вечер, 
когда мы отвозили его в Эше-
ру, по дороге нам встречались 
представители грузинских 
формирований, в том числе и 
сам Сосо Ахалая, который воз-
главлял местный отдел «Мхе-

дриони». Это происходило все 
чаще. Они дислоцировались 
на территории Турбазы име-
ни XV съезда ВЛКСМ (сегодня 
это «Айтар»). Виталий Бганба, 
который уже был в статусе на-
чальника службы охраны, бе-
седовал с ними, предупреж-
дал, чтобы не провоцировали 
нас, а то это плохо для них 
кончится.

Не стану скрывать: Владис-
лав Григорьевич своим совер-
шенно свободным поведением 
нередко ломал нашу стратегию 
безопасности. Однажды во вре-
мя праздничного концерта в 
Абхазском государственном 
драматическом театре (речь 
идет о довоенных событиях. – 
Ю. С.) он из заранее тщатель-
но проверенной ложи – само-
го безопасного места в здании 
– переместился в центр зала и 

расположился среди молоде-
жи. В ложе, объяснял он нам 
потом, было скучно и вооб-
ще как-то неудобно. Для него 
естественно было быть среди 
людей, со своим народом.

Он прекрасно танцевал, 
пел, знал редкие старинные 
абхазские песни. Есть нема-
ло хроникальных записей, на 
которых у него, танцующего, 
счастливое лицо, а у нас – во-
обще нет лиц от напряжения.

Вернусь к эшерскому дому 
семьи Ардзинба. Для Владис-
лава Григорьевича это было не 
просто место, где он отдыхал. 
Каждую свободную минуту 
он стремился уделять своему 
участку. В крестьянском тру-
де на земле он черпал особые 
силы. У него уже тогда был 
маленький трактор, на кото-
ром он с удовольствием рабо-

тал. Иной раз приедешь к нему 
утром, а он еще не закончил 
вспашку. Галстук снимаешь, 
чтобы подключиться к делу, а 
он смеется: «Куда тебе, город-
скому, со мной, крестьянским 
парнем, тягаться! Ты пока 
кофе выпей! Вот, Шаабановна 
тебе уже сварила. Издалека 
машину заметила».

Свою маму, Надежду Ша-
абановну Язычба, он называл 
«Шаабановна», подражая нам. 
Вообще к родителям он отно-
сился с особой нежностью.

Впрочем, он не только на 
земле работал с удовольстви-
ем. Всему, за что бы ни брал-
ся, он отдавался с душой, с 
азартом. Обладал фанта-
стической работоспособно-
стью. Мы энергетически чув-

gg Для Владимира Жулева, сына Еме-
льяна Петровича Жулева, офицера-ор-
деноносца, прошедшего не только Ве-
ликую Отечественную, но и Граждан-
скую войну, было естественно выбрать 
для себя путь офицера.

gg Емельян Петрович Жулев был на-
граждён орденом Отечественной вой-
ны II степени, орденом Красной Звезды. 
Когда началась Великая Отечествен-
ная война, майор Жулев был началь-
ником пятого отдела военкомата, за-
тем его назначили военным комисса-
ром Закавказского военного округа. По 
его инициативе на территории санато-
риев МВО и РВСН было создано пуле-
метно-артиллерийское училище, в ко-
тором призванные новобранцы, прежде 
чем отправиться на фронт, проходили 
соответствующую боевую подготовку. 
Затем воевал в действующей армии, в 
1944 году получил тяжёлое ранение.
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Звонок из израильского города Тверия от 
Владимира Левинтаса – давнего автора газе-
ты «Республика Абхазия», члена союзов жур-
налистов СССР и Абхазии. В голосе Владимира 
Борисовича грусть. С большой душевной бо-
лью он сообщил мне о гибели на СВО извест-
ного писателя Ивана Привалова, ставшего ему 
большим и добрым другом. 

Имя этого писателя из Калининграда из-
вестно и в Абхазии – в одном из своих ма-
териалов, опубликованных в нашей газете, 
Левинтас рассказал, что его разыскал Иван 
Привалов, пишущий книгу «Неизвестный 
капитан», в которой рассказывает о Миха-
иле Левинтасе – двоюродном брате Влади-
мира Левинтаса, капитане дальнего плава-
ния, внесшем большой вклад в становление 
рыбной промышленности в СССР. Писателю 
Привалову требовалось мнение Владимира 
Левинтаса о достоверности фактического 
материала в книге. «Это – одна из составля-
ющих нашей дружбы, говорит Левинтас, а 
вторая, сроднившая нас, сделавшая не про-
сто друзьями, а родными людьми, это – лю-
бовь к Абхазии, знание ее истории, ее при-
родных богатств, характеров ее жителей. Для 
меня, уже 26 лет живущего в израильском 
городе Тверия, Абхазия остается незабывае-
мым, родным, любимым домом. А душа Ива-
на Привалова оказалась влюбленной в Абха-
зию с юности. Молодой человек не раз бывал 
здесь, ходил абхазскими тропами, фотогра-
фировал красивые уголки, подчеркивая, что 
их очень много здесь, а в других местах тако-
го нет, устраивал у себя фотовыставки, дру-
жил с местными жителями. Он сохранял эти 
трепетные чувства все 58 лет своей созна-
тельной жизни. В наших телефонных раз-
говорах: Калининград – Тверия, продолжал 
Владимир Левинтас, мы всегда вспоминали 
разные абхазские сюжеты. А Привалов очень 
тепло говорил о смелых абхазских воинах, 
которые на Украине сражаются на фронтах 
Специальной военной операции, и среди 
этих ребят, к великой боли, подмечал он, есть 
и погибшие. Наши разговоры он обычно за-
вершал словами: «Будем держаться! СВО за-
вершится победой России! Мы с вами еще 
рванем в любимую Абхазию!» А в последний 
наш разговор к этим словам вдруг добавил: 
«Если вернусь живым. Я ведь на СВО ухожу». 
Мечта Ивана Привалова «рвануть в Абхазию» 
уже никогда не сбудется. Он погиб. Сообще-
ние гласило: «На полях сражений СВО погиб 
воин, писатель, поэт, журналист, подполков-
ник полиции в запасе, кавалер боевых орде-
нов РФ Иван Привалов».

 В память о человеке погибшем, о челове-

ке, искренне любившем Абхазию, мечтавшем 
еще хоть раз побывать в ней, редакция газеты 
«Республика Абхазия» решила немного рас-
сказать о нем своим читателям, что и делает, 
и познакомить с небольшим отрывком из по-
следнего рассказа Ивана Привалова «Старт», в 
котором он описал эпизод ведущейся на Укра-
ине Специальной военной операции.

В Абхазии правильно смогут понять мыс-
ли и чувства автора рассказа. У нас не просто 
следят за событиями СВО на Украине – что-то 
перекликается с недавней военной истори-
ей нашей республики, в постоянной тревоге 
души за родных ребят, воюющих там. Герои-
чески зарекомендовала себя сражающаяся с 
противником с самого начала операции ин-
тернациональная бригада «Пятнашка», во гла-
ве с Ахрой Авидзба. На самом высоком счету у 
командования бесстрашные добровольцы из 
Абхазии. А когда случается горе, граждане ре-
спублики с большой болью, с данью уважения 
и почета провожают в последний путь своих 
земляков – молодых абхазских ребят, добро-
вольно отправившихся на фронты СВО и по-
гибших там.

Рассказ «Старт» – истина о тяжести войны и 
героизме солдата – борца за справедливость. 
Но невольно наплывает и предположение: а 
не предсказал ли автор этими словами свою 
судьбу?

Быть воином – жить вечно!
Памяти человека, дружившего с Абхазией

«Звёзды как бриллианты в алмазном 
фонде. Одна больше и ярче другой. Среди 
тишины и ожидания. Постоянного ожида-
ния. Выслушивая темноту, отмахиваюсь от 
ненужных шорохов звёзд. Ноль-ноль часов. 
Посмотрел. Послушал, и в блиндаж. В даль-
ний угол. Не отвлекаться на сопение ребят, 
ждущих команды…

Два часа ночи, тихо. И вдруг над головой 
погас свет. В себя пришел от мокрой глины, 
засыпавшей лицо, от тяжести и боли, сда-
вившей тело. Спальный мешок – змеиной 
кожей со всех сторон. Дышать. Голову выше. 
Воздух. Вверх. Вывернул лицо к глотку воз-
духа. Из спального мешка пополз, извива-
ясь, пытаясь столкнуть с себя тяжесть земли. 
Между разорванными брёвнами. К воздуху. 
Хорошо, что спальный мешок внутри скольз-
кий. Выполз из него, но от тяжести – лишь по 
грудь. Тяжесть оказалась мешками с глиной, 
уложенными вдоль стены три дня назад. Не 
было бы мешков, бревна с землёй прибили 
и раздавили бы всех, лежащих внутри. А так 
только меня.

Оттолкнув мешки, стал руками раскиды-
вать землю, чтобы вылезти полностью. Рас-
чистил. Вылез. С болями в рёбрах и голове. Не 
до них. Осмотрелся. Рация! По шнуру опреде-
лил, где она. Раскопал.

– Лектор, Лектор! Я Иваныч.

– Все целы?
– Да!
По-другому нельзя. Недопустимо отвле-

кать командира от руководства выполнени-
ем боевой задачи. Когда все будет нормально, 
можно и подробней…

А где автомат? Разбросал глину. Достал. 
Он ведь всегда рядом. Вместо любимой жен-
щины. Греет.

«Баба Яга». Над головой. Видимо, тепло из 
блиндажа выходило. Тепловизором замети-
ла тепло... В блиндаже же тепло! Если первую 
мину сбросила наугад, то следующие будут 
точно в цель. По теплу... В руки – какие-то 
гимнастерки, штаны. Затыкать дыры от раз-
рыва...

Где гимнастёрка? Там документы. Как 
опознают без документов... 

На улице тьма, пробитая звёздами. Между 
звёзд гудение крыла наблюдателя. Сильно и 
давяще. Назад. Залез. Раскопал, вырвал из-
под завала спальный мешок. Расстелил бли-
же к выходу. Провалился от головной боли 
во тьму.

Проснулся через два часа. Вылез. Ноги как 
ватные. Не держат. Качаюсь, как пьяный. По 
стенке выполз на свежий воздух…»

Публикацию подготовила
Лилиана Яковлева

 «Старт» 
(в сокращении)

ствовали его состояние: вот он 
работает в кабинете – три часа, 
пять, восемнадцать... Мог рабо-
тать по восемнадцать-двадцать 
часов без перерыва. Сигареты, 
кофе… Сигареты, кофе. Поспит 
часа четыре и снова за работу.

Отчетливо помню вечер на-
кануне войны. Был уже десятый 
час, когда Владислав Григорье-
вич закончил работу и, захватив 
часть бумаг, направился к выхо-
ду. Когда я уже опечатал двери, 
мы оба услышали звонок по ВЧ – 
правительственная связь.

Я тут же снял пломбу. Владис-
лав Григорьевич вернулся к сто-
лу и ответил на вызов. Звонил 
руководитель Грузии Эдуард Ше-
варднадзе.

– Приветствую, Владислав! Как 
дела? – раздался голос Шевар-
днадзе. – Какая повестка дня за-
втрашней сессии?

Казалось бы, абсолютно ря-
довой разговор, а между тем хи-
трый Лис звонил выведать, зна-
ет ли Владислав Ардзинба, что 
гвардейцы Госсовета Грузии уже 
движутся к границе с Абхазией 
и до начала войны остаются счи-
танные часы.

– Современному поколению 
трудно представить, но в то вре-
мя мы не имели мобильных те-
лефонов, спутниковой связи, 
космической навигации, отсле-
живающей любые передвиже-
ния на земле.

– Разведка только утром сооб-
щит, что грузинские формирова-
ния – колонна тяжелых танков, 
бронетранспортеров, другой тех-
ники – пересекли границу и на-
правляются в Сухум.

Сессия, на которой планиро-
валось обсуждать перспективы 
Абхазии как государства, была 
отменена. Мы с Владиславом Гри-
горьевичем находились в здании 
Совмина. Ситуация требовала 
правильных незамедлительных 
действий: чтобы наш лидер мог 
руководить, обращаться к народу, 
нам нужно было сохранить его и 
обеспечить безопасность. Надо 
было уходить, а он все медлил, 
постоянно был на телефоне. На-
пряжение нарастало.

С огромным трудом мы угово-
рили Владислава Григорьевича 
выехать из города, забрали из 
Эшеры родителей, всех домаш-
них, собаку и вывезли в Гудауту. 
Все было сделано вовремя: вскоре 
из подлетевшего к зданию Совми-
на вертолета кабинет Владисла-
ва Григорьевича был обстрелян 
прямой наводкой. На следующий 
день нам все-таки удалось про-
браться в здание и собрать все 
уцелевшие после обстрела до-
кументы.

Происходящее требовало вы-
сокой концентрации воли, ин-
теллекта, интуиции и, конечно, 
расчета. И хотя за годы службы я 
научился вытеснять из сознания 
прошлый негатив, уже ненужные 
воспоминания, события того дня 
я потом сотни раз прокручивал 
в голове и думал: могли мы вы-
строить ситуацию как-то иначе? 
Нет, все было сделано точно. Для 
меня на трагедию всей Абхазии 
накладывались еще и личные об-
стоятельства: моя супруга Ната-
лья Васильевна Каюн, наши двое 
детей (четырехлетний сын и де-
вятилетняя дочь) не имели воз-
можности выбраться из Сухума. 
(Наверное, в данной ситуации, 
к счастью, что супруга была на 
девичьей фамилии.) Владислав 
Григорьевич переживал вместе 

со мной, когда стало известно, 
что гвардейцы Госсовета ворва-
лись в дом моей мамы на Маяке, 
устроили погром, нашли семей-
ную реликвию – кортик, издева-
лись над мамой, требуя показать, 
где спрятано оружие.

Я чувствовал родственное от-
ношение Владислав Григорье-
вича, когда он каждый раз перед 
сьемками и интервью преду-
преждал журналистов и операто-
ров, чтобы меня оставляли за ка-
дром, когда во время июньского 
перемирия при подготовке гума-
нитарного рейса в Сухум Владис-
лав Григорьевич лично в деталях 
обсуждал с Юрием Воробьевым – 
первым заместителем председа-
теля Госкомитета России по граж-
данской обороне, чрезвычайным 
ситуациям и ликвидации послед-
ствий стихийных бедствий, как 
вывозить мою семью.

Только во второй половине 
июня 1993 года супруга и дети 
оказались в безопасности. Рано 
утром российский военный ко-
рабль прибыл из Сухума в порт 
Сочи. Наконец, обняв близких, я 
смог выдохнуть.

А он – еще нет. Он нес ответ-
ственность за каждого. За весь 
свой народ. И предстояло главное 
– одолеть безжалостного врага.

Владислав Григорьевич пере-
живал гибель каждого человека, 
приходил сочувствовать семьям 
погибших, и это было не фор-
мально. Каждая потеря стано-
вилась его личной болью. Очень 
ценил вклад каждого воина, ча-
сто общался с добровольцами из 
республик Северного Кавказа, из  
России и очень ценил их. С осо-
бым вниманием он относился к 
участию девушек в войне, в на-
ступлениях. Поскольку со мно-
гими из них он был знаком с до-
военных времен, понимал, что 
отговаривать их бесполезно. Он 
постоянно интересовался, как 
устроен их быт на войне, делал 
все, чтобы они ни в чем не нуж-
дались.

Для нас, представителей его 
охраны, в профессиональном 
плане самыми тяжелыми были 
первые месяцы войны. Он рвал-
ся на передовую проверить, как 
дела, вовремя ли подвозят бое-
припасы. Хотел во все вникнуть 
лично. И только после того как 
поздней осенью наши машины 
попали под обстрел и осколка-
ми был пробит камуфляж Гембе-
ра Ардзинба (Гембер, к счастью, 
не пострадал), он убедился, что 
подвергает риску не только свою 
и наши жизни, но и исход самой 
войны. Раз уж она развязана, зна-
чит, должна быть выиграна. Та-
кие вот ступени мудрости мы по-
стигали вместе.

Всю войну Владислав Григо-
рьевич жил в колоссальном на-
пряжении, а накануне наступле-
ния тем более. Он вообще почти 
не спал. Нас отправлял отдыхать, 
а сам продолжал работать. У него 
постоянно были совещания, бесе-
ды один на один. Вопросов сотни 
каждый день.

Я был рядом с ним днем, но-
чью… Пять часов сна, на которые 
тебя сменит товарищ, друг (ино-
го быть не могло!), и вот ты снова 
рядом. Каждый из нас видел, ка-
кой он. Он ведь не жил – пылал. 
Так и сжег себя, никакой жалости 
к себе не испытывая. Безусловно, 
он не мог иначе…

Уход его из жизни я воспри-
нял как потерю очень близкого 
человека...

 – Спасибо за разговор.

(Окончание.  Начало на 2-й стр.)

Рядом с Первым
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Милана Жиба 

dd Дипломат, преподаватель, жена, 
мама трех дочерей и создатель обра-
зовательных проектов, ведущая ав-
торского проекта «осторожно, спой-
лер» на радио «Спутник-Абхазия» 
Ирина Турава находит время для 
всего и вдохновляет других.

dd Бывает ощущение «дня сурка», 
когда календарь меняется, а вну-
тренние часы будто стоят на месте. 
У моей героини случилось это в де-
кретном отпуске. Однако  точкой за-
стоя для Ирины это не стало. 

– Ирина, многие знают вас как дипло-
мата и эксперта в области коммуника-
ций. С чего начинался ваш путь? 

– Мой путь начался с личного поис-
ка. В жизни был непростой период – мой 
первый декрет. Мне отчаянно не хватало 
творческой реализации. Я активно зани-
малась развитием своих детей, прививала 
им любовь к чтению, и со временем поня-
ла, что накопила огромный багаж знаний 
в детской литературе.

Так родился мой книжный блог в 
Instagram. Я и сама когда-то делала пер-
вые шаги в поисках качественных изда-
ний и решила: мой опыт может быть поле-
зен другим мамам. Я начала рассказывать, 
какие издательства заслуживают доверия, 
на что обращать внимание при выборе 
книг. Это был мой первый опыт создания 
сообщества, основанного на пользе и экс-
пертности.

– Расскажите о вашем книжном клу-
бе.

– Книжный клуб «Почитатели» – это 
проект, в который я вкладываю душу. Он 
существует уже около пяти лет. Мы начи-
нали в онлайн-формате в моем Instagram. 
Голосовали за книгу, читали её месяц и 
обсуждали. Но со временем я почувство-
вала, что этому формату не хватает живо-
го общения.

– Как изменился клуб с переходом в 
реальный мир?

– Мы начинали крошечным составом:  
пять человек. Собирались в уютной обста-
новке, пили чай у дровяной печки... Это 
были невероятно атмосферные вечера. 
Сегодня нас уже 33 человека. Мы прочи-
тываем две книги в месяц и раз в месяц 
собираемся на большое обсуждение. Чте-
ние – это база для развития любого чело-
века. Оно обогащает словарный запас и 
расширяет мировоззрение. 

– Ваш проект ораторского мастерства 
не менее интересен, как вы решились 
на такой шаг?

– Всё происходило очень органично. 
Сначала появились успешные курсы по 
книговедению и скорочтению. Параллель-
но я, будучи дипломатом по образованию, 
остро ощущала, насколько важна самопре-
зентация. В дипломатии то, как ты выгля-
дишь, как звучишь и как ведешь перегово-
ры, определяет успех всей миссии.

Сначала я пошла учиться ораторскому 
искусству исключительно для себя. Но в 
процессе обучения пришло осознание: этот 
навык жизненно необходим каждому вне 
зависимости от профессии. Мне захоте-
лось, чтобы и мои студенты в АГУ, и люди 
в Абхазии, чья работа связана с публично-
стью, владели этим инструментом на вы-
соком уровне. Я получила специализацию 
преподавателя. Сегодня у меня уже пять 
профильных образований в этой области, 

и я не планирую останавливаться.  Мир ме-
няется, тренды общения трансформируют-
ся, и нужно всегда быть на волне.

– С какими запросами к вам приходят 
сегодня? Какой главный «барьер» пре-
одолевают ваши ученики?

– Главный барьер – это страх прояв-
ления и неуверенность в своей позиции. 
Люди приходят с потребностью быть ус-
лышанными. Сегодня у меня более 100 вы-
пускников офлайн-курсов и около 20 уче-
ников по всему миру в онлайн-формате.

Моя аудитория очень широкая. Особое 
место занимают индивидуальные заня-
тия с чиновниками разных рангов. Здесь 
я гарантирую полную конфиденциаль-
ность. Мы работаем над самопрезента-
цией, тактикой ведения сложных пере-
говоров и умением аргументированно 
отстаивать свою точку зрения в стрессо-
вых ситуациях.

– Почему в современном мире голос 
стал настолько важным инструментом?

– Сегодня голос – это ваша «визитная 
карточка». В эпоху, когда всё решают ком-
муникации, умение владеть своим голо-
сом и телом – это не роскошь, а базовая 
необходимость для успешного человека. 
Я искренне радуюсь, когда вижу, как люди 
разных возрастов приходят ко мне, чтобы 
работать над собой. 

– Еще один ваш проект – образова-
тельный центр Nova Education. Какова 
его миссия?

– Nova Education – площадка для моих 
авторских курсов и программ моих коллег. 
Например, курс «Книговедение» я созда-
вала с нуля, прописывала концепцию, а 
сейчас передала его талантливым препо-
давателям, Элеоноре Гилоян и Сарии Ар-
гун. Они работают с двумя возрастными 
группами детей: от 6 до 14 лет, прививают   
им культуру осознанного чтения.

Я продолжаю вести авторский курс по 
скорочтению для подростков (от 11 лет) и 
взрослых. Также в центре проходят мои 
занятия по ораторскому мастерству и пу-
бличным выступлениям.

– Одна из самых впечатляющих про-
грамм вашего центра – скорочтение. 
Бытует мнение, что это просто умение 
быстро водить глазами по строчкам. 
Так ли это?

– Это глубокое заблуждение. Навык бы-
строго чтения – лишь верхушка айсберга. 
На самом деле, мы работаем прежде все-
го над развитием головного мозга: трени-
руем концентрацию внимания, память и 
когнитивные способности.

Я всегда говорю ученикам: если мозг не 
подготовлен, он не сможет усваивать ин-
формацию с высокой скоростью. Поэтому 
сначала мы «настраиваем» мозг, а уже по-
том переходим к техникам.

– То есть понимать прочитанное – это 
отдельный навык?

– Это ключевой навык! Нет никакого 
смысла читать быстро, если вы не пони-
маете и не запоминаете содержание. Так 
может каждый – просто пролистать стра-
ницы. Моя методика включает 10 различ-
ных техник скорочтения, но во главе угла 
всегда стоит глубокое понимание текста. 
Наш курс построен так, чтобы и подросток 
от 11 лет, и взрослый человек могли не 
просто «проглотить» книгу, а полностью 
усвоить её суть.

– Какие результаты показывают 
ваши ученики? Есть ли примеры, кото-
рые поразили даже вас?

– Безусловно. Самый выдающийся 
результат на текущий момент показа-
ла моя ученица – школьница. У неё ско-
рость – 21 000 слов в минуту с полным 
пониманием текста! Это феноменально. 
До этого нашими рекордами были 16 и 
18 тысяч слов. Пока этот результат никто 
не превзошел. Для сравнения: книгу объ-
емом в 400 страниц она может прочитать 
буквально за 5–7 минут.

– Не забываются ли эти техники со 
временем? Нужно ли практиковаться 
каждый день, чтобы не потерять форму?

– В этом и заключается прелесть ме-
тодики. В процессе обучения формиру-
ются устойчивые нейронные связи. Это 
как научиться плавать или ездить на ве-
лосипеде. Вы можете не подходить к воде 
десять лет, но как только зайдете в море – 
вы поплывете. С техниками скорочтения 
то же самое.

Это не суперспособность, это навык, до-
ступный каждому, кто готов вложиться в 
развитие своего самого главного ресурса 
– головного мозга. 

– И все-таки, как в ваши сутки вме-
щаются все эти роли: мама троих детей, 
жена, дипломат, преподаватель? Где вы 
берете 25-й час?

– Роль матери, безусловно, самая важ-
ная и самая сложная в моей жизни. Но я 
поняла, что для полноценного счастья 
мне жизненно необходима социализация. 
Мне нужно общение, нужно движение. Я 
осознала свою главную миссию: я прово-
дник знаний. Всё, что я накопила за годы 
службы, учебы и практики, я обязана пе-
редавать тем, кому это нужно. 

Когда ты искренне любишь то, что де-
лаешь, время находится само собой. Ко-
нечно, приходится расставлять приори-
теты, иногда что-то откладывать. Но мой 
главный принцип – важно не «раство-
ряться»  в быту, в детях, в бесконечных 
домашних делах. Очень важно сохранять 
стержень собственной личности, помнить 
о своих целях и мечтах. 

– Что вас мотивирует?
– Мои девочки – главные помощницы 

и мотиваторы. 
Я убеждена, что детям нужна успеш-

ная, реализованная мама. Я хочу быть 
для них примером. В нашем традицион-
ном, патриархальном обществе девочкам 
иногда приходится прикладывать чуть 
больше усилий, чем мужчинам, чтобы 
заявить о себе и добиться высот. И если 
мои дочери будут видеть, что мама смог-
ла совместить семью, карьеру и служение 
обществу, они будут знать: «Если смогла 
она, значит, смогу и я».

– Ирина, спасибо за разговор. Успе-
хов вам.

Когда искренне любишь то,
что делаешь...

Объявление
Государственный комитет Респу-

блики Абхазия по управлению государ-
ственным имуществом и приватизации 
объявляет 1-й тур открытых торгов в 
форме аукциона на реализацию дви-
жимого имущества должника: 

1. ЛОТ №1 – транспортное средство 
марки «NISSAN SKYLINE», черного цве-
та, регистрационный номер М646НН-
АВН. Цена имущества, выставленного на 
торги, составляет 500 000 (пятьсот тысяч 
рублей).

Условия, место, 
время аукциона (торгов):

1. Шаг аукциона составляет 2% от на-
чальной цены реализуемого имущества. 
Форма платежа – безналичный расчет.

2. Документы, предоставляемые для 
участия в торгах:

– соискатель предоставляет подтверж-
дение об уплате задатка в срок (5% от на-
чальной цены продажи); 

– предоставление документов, соот-
ветствующих требованиям действующе-
го законодательства.

3. Срок приема заявок – в течение 20 
дней с момента публикации данного со-
общения.

4. Время проведения аукциона – не ра-
нее 11 дней с момента прекращения при-
ема заявок.

Претенденты представляют 
следующие документы:

1. Заявку.
2. Платежный документ с отметкой 

банка об исполнении, подтверждающий 
внесение соответствующих денежных 
средств в установленных Законом слу-
чаях.

3. Физические лица представляют до-
кумент, удостоверяющий личность.

4. Юридические лица дополнительно 
представляют следующие документы:

а) нотариально заверенные копии уч-
редительных документов;

б) решение в письменной форме соот-
ветствующего органа управления о при-
обретении имущества (если это необхо-
димо в соответствии с учредительными 
документами претендента и законода-
тельством, в котором зарегистрирован 
претендент);

в) сведения о доле Республики Абха-
зия административно-территориальной 
единицы в уставном капитале юридиче-
ского лица;

г) иные документы, требования к пред-
ставлению которых может быть установле-
но законодательством Республики Абхазия;

д) опись представленных документов.
Данное информационное сообщение 

является публичной формой оферты для 
заключения договора о задатке в соответ-
ствии со статьей 426 Гражданского кодек-
са Республики Абхазия, а подача претен-
дентом заявки и перечисление задатка 
являются акцептом такой оферты, после 
чего договор о задатке считается заклю-
ченным в письменной форме.

Участниками аукциона признаются 
соискатели, признающие обязательность 
выполнения условий. Победителем кон-
курса признается претендент, предлага-
ющий наилучшие условия.

Предоставление полной информации 
по данным объектам и процедуре прове-
дения аукциона, а также перечень необ-
ходимых документов, прием заявок на 
участие в аукционах по реализации объ-
ектов осуществляется Государственным 
комитетом Республики Абхазия по управ-
лению государственным имуществом 
и приватизации по адресу: г. Сухум, ул. 
Пушкина, 16 (офисный центр Гудоу-Пла-
за). Телефоны: 229-75-98; 229-75-68. эл. 
почта privatization@internet.ru.


